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Cemanmuka, munono2us u npou3xo0 Ha KOHCMPYKYUusma
B3eMaM/B3eMa ue (Ta, ) + 21acon om cévpuileH 8uo

Ban KnHueB

Ha npog. opu Tooop Tooopos,
no caydati Hecoeama 75-200UHURA

Bompoc 0 cemaHTHKe MapaTaKTHUECKOW KOHCTPYKIIMHM PACCMATPUBACTCS B COMOCTABUTEIHLHOM IUIAHE: B

00NrapCcKOM M B PYCCKOM SI3BIKAaX BCIIOMOTATENBHEIA TJaroi 63ema (635mb) BBIPAKACT HEOMCUOAHHOCHb
(youenenue) B CBS3U C JEHCTBUEM, BBIPRKEHHBIM BTOPHIM TJIarojioM, a B POMAaHCKHUX SI3bIKaX BCS
KOHCTPYKITUS PeaTn3yeT MapKUPOBAHHYIO TPaMMEMY C BHJIOBBIM 3HAUYCHUEM 2nobanbHocmu. UTo kacaercs
THIIA, TO BO BCEX COIMOCTABISIEMBIX SI3bIKAX Y JaHHOMH KOHCTPYKIIMH JOMOJHHUTENbHAS (QYHKIHS,
COOTBETCTBEHHO B OTHOIICHHH MepHEKTUBHON IpaMMEMbl B CIABSHCKHUX S3bIKaX M B OTHOIICHHUH
KaTeropud BpEeMEHH B pPOMAaHCKHX s3bIKaXx. B KoHeYHOM wWTore, Kak yrBepkmaer . Kocepmy,
MIPOUCXOXKICHHE JAHHOH KOHCTPYKIIMH BOCXOAUT K JIPEBHEIPEUECKON MOICIIH.

The paper studies the semantics of a paratactic construction on the basis of comparison between Slavonic
and Romance languages. Thus, in Bulgarian and Russian the auxiliary verb take expresses unexpectedness
(surprise) with regard to the action of the main verb, whereas in Romance languages the whole
construction explicates the aspectual meaning of globality of the marked grammeme. As for its type, the
above mentioned construction has a complementary function in all compared languages. In Slavonic
languages it complements the perfective grammeme and in Romance ones it complements the category of
tense, respectively. As far as its origin is concerned, according to E. Coseriu, the construction originates
from an Ancient Greek model.

0. Cnopen HanuuHuTe 6UOIMOrpadCKU U3TOYHUIIM, Hal-PAHHUAT OT KOUTO € IaTUPaH
KbM cpenata Ha XVI B., CXOJHU TJIaTOJTHU TApATAKTUYHU KOHCTPYKILIMU C€ cpemiaT B
pa3roBOpHUs CTHII Ha royisM Opoi e3unu ot FOxua, CeBepna u M3rouna EBpomna (Bx.
Valdés 1535, Cuervo 1893, Meyer-Llubke 1899, Sandfeld 1902-1904, Fraenkel 1921,
Havers 1927, Keniston 1936, Graur 1937, Lewy 1937, Kany 1951, Kirchner 1953, Rolfs
1954, Corominas 1954-1957, Wagner 1956 u nap., nutupanu no Kocepuy 1977a: 79-
114). TakpB HEOOMKHOBEHO MIMPOK apeai € JOCTaThbUYHO OCHOBAaHHWE Ja C€ Mpuaaae Ha
SIBIICHUETO ,,eBPOIEICKO”, a He TACHO ,,0alKaHCKO” u3MepeHHe. B monakpema Ha ToBa
MHEHHUE TYK C€ NMPHUBEXKIAT OIlle TPU JOKA3aTEeJICTBA: a) 3a 3HAUEHUETO Ha BbBEXKIAIIUS
riaron (1. 1), 6) 3a (QyHKIIMOHATHUS THUI HA KOHCTPYKIHATA (T. 2) ¥ B) 32 €3UKOBHS
LEHTBHP, Pa3BUJI MapaTaKTUYHUS MOJIeN Ha u3pasa (T. 3).

1. BerpochT 3a ceMaHTHKa Ha BbBEX AU 111aroi (OBJIrapcKu 63ema, PyCKu 635mb,
IPBUKUA TAV®, UCTIAHCKU fomar W coger, UTATUAHCKU pigliare, TIOPTYTaJCKU pegar,
PYMBHCKH a [ua, anbGaHcku marr, zé W T.H.) NpEeMUHaBa Npe3 OIEHKAaTa Ha TpU
cxBalllaHus, (opMynHpaHu B pa3IMYHM LEHTpoBe U 1o paznuuHo Bpeme (Kocepuy
1977a: 115-128): a) 3a mpenmojaraemara IUIEOHACTHYHA yroTpeda Ha riarosa, 0) 3a
WHIPECUBHOTO MY 3HaU€HHUE M B) 32 HEroBaTa PEKIHsl CIIPSMO BTOPHS IJ1aroJl.

1.1. IIneonazvm. BbB BCeKU €3UK, pa3BUII MapaTaKTUYHATA KOHCTPYKIUS, HAYATHUAT
TJIaroJt € 3aryOonit JISKCUKaTHOTO CH 3HaYeHHUe Ha ,,iloemMam’’, ,.[tojiydaBam’”’, ,,ipuoupam”,
»oTHeMaM”, ,xBamiam” u Ap. (BTP 2003: 95), ot koeTo HE crneaBa obaue, ye ynoTpedaTa
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My € IJICOHACTUYHA, ThH KaTO M3pa3u OT THUMA Ha OBJITAPCKUS 63e ue Hanucd, pPyCKUs
63571 04 U HANUCAJ WV UCTIAHCKUS tomo y escribio He ca paBHO3HAYHHU HAa BTOPHUS TJ1arod,
CBOTBETHO Hanuca, Hanucai u escribio.

1.2. Hnepecusnocm. Korato BBBEXAAIMAT IJIaroj € ¢ MUHIPECHUBHO 3HAYCHUE,
KOHCTPYKIUSITA € XUMIOTAaKTUYHA, HATP. 83¢ 0a nuuie = 3ano4Ha 0a nuuie, pa3indHo OT
63e¢ uye Hanuca. B ObaTapckm M pyckm ce ymoTpeOsBa chiata IaroiHa ¢opma,
nocieBaHa OT MOJYMHUTENCH ChI03 M BTOPHU TJIaroyl OT HECBBPIIEH BUJ. B pomaHckuTe
€311 MHIPECUBHOCTTA CE€ U3pa3siBa ¢ APYT IJ1aroj, Halp.: UCIIAHCKU empezar (comenzar,
ponerse) a + UHOUHUTUB, UTATTMAHCKU prendere a + UHQUHUTUB, pyMBHCKU a sprinde +
MH(QUHUTHUB, CYIHUH WIN OTIJIAroJiHO ChiecTBUTENHO. ClieJoBaTeIHO, MHIPECUBHOCTTA €
NPUCHIIA HA 83emMa Oa + TJIaroil OT HECBBPILIEH BUJ (XUIOTAKCHC), a HE HA g3ema ue +
TJIaroJ OT CBBPIIEH BUJ (ITapaTakCuc).

1.3. Pexyus. CxBamanero 3a nepQeKTUBU3ALMATA Ha BTOPHsS TJaroya OT CTpaHa Ha
BBBSKIAIINS HE HAMHPA MOTBBPKACHUE B HUTO €IHA €3MKOBa cucTeMa. B Owirapcku u
PYCKHM JIBaTa rjarojia ca M3HadajaHO OT CBBPILIEH BUJ, OT KOETO CJe/Ba, Y€ 3HAUYCHHUETO,
KOeTO 83ema (63amv) TpUAaBa Ha BTOPHUS TJIAroJ, Hamp. Hanuwa (Hanucams), HE €
BUJIOBO, a OT JIpyr Tul (BXk. T.1.4.). B pomaHckuTe e3uiin ob6ade, KbIETO aClEeKThT HE Ce
peanu3upa mMapagurMaTHYHO, KAKTO B CIABSIHCKHTE HOPMH, IsUIaTa KOHCTPYKIUS (HE
caMO BBBEXKJAIIMAT TJIaroll) peaau3upa onucaTenHo nepdeKTuBHA rpaMeMa, ChCTaBeHa
OT ChUYETAHMETO Ha JBaTa IJlaroia, rnojoOHO Ha MapKHUpaHaTa CTpajaTeiaHa Ipamema,
u3rpajeHa oT KOMOMHAIMATA Ha clioMararesieH riaroi u npudactue (Anapkoc 1973: 93).

1.4. Ilpenxoanutre TpU YTOYHEHHS JaBaT OCHOBAHHME Jla CE€ pa3riexna
napaTtakTUYHaTa KOHCTPYKIMS KaTO 3aBbpIICHA JIEKCUKAHO-TpaMaTU4YHA €IWHUIA, B
KOSITO BBBEKIAMIUAT TJIAroJl € criomararesyieH (0e3 JeKCUKAIHO 3HAaYeHUE U TIPSIK 00EKT).
B Obirapcku M pycKM €3WK CIIOMAraTeIHUAT TJAroj H3passiBa HeoYyaKeaHoCcm WIU
usHenaoa OT NMepPEeKTUBHOTO JACUCTBHUE HA BTOPHS IJ1arojl, JJOKaTO B POMAHCKUTE €3UIU
KOHCTPYKIUSITA pealu3upa MapKUpaHaTa TpaMeMa OT CBBPIICH BUJA, HOCHUTEN Ha
npusHaka erooarnocm (Kocepuy 1977a: 128), 1. e. yarocmrnocm (Kynapos 2007: 551),
4ype3 KOWTO (YHKIIMOHATHO C€ MPOTHUBOIOCTABs Ha BUAOBO HEMapKHpaHaTa rpaMema,
XapakTepu3upalla ce CEMaHTUYHO C OTCHhCTBHE B OOILOTO CH 3HAYEHHE HA MPEAXOJHUS
NpU3HAK (-2100aiHOCm WIH -YA10CMHOCH), HO C TIPUCHCTBUE B TTIABHOTO CH 3HAYCHHUE HA
npoyecrocm (Kynapos, Op. cit., ibid.).

HesaBucuMo OT pa3inuyHOTO rpaMaTUYeCcKO 3HAYCHHE HA BHBEXKIAIIUS TJaroi B
OTJICITHATE €3WKOBU TPYITH, BHB BCHUKH €3WIIM MapaTaKTUIHATa KOHCTPYKIUS € OT €IUH
U ChIIM (PYHKIIMOHAJIEH TUI (T. 2).

2. Cbc cBOsITa OnMcaTelIHa CTPYKTypa (B IUIaHa HAa HOpMaTa) U € AOI'BJIHUTEIIHATA CU
dbyHKIMS (B IJIaHA HA CHCTEMAaTa) MO OTHOIIEHUE Ha: a) JHCTBUETO Ha BTOPHS TIaroi oT
CBBpILEH BUJ (B CIaBSIHCKUTE €3ULIM) U 0) KaTeropusra BpeMe Ha riarosia (B pOMaHCKUTE
€3UII1), KOHCTPYKIUATA (ChC CIIOMararesieH IJaroi, Mocjie/BaH OT ChUYUHUTENICH ChI03,
Hanp. OBITrapcKu @3ema ue, PYCKU 83:imb Oa U, WCIAHCKU tomar y WIH coger Y,
HOPTYTAJICKH pegar e, UTAIUAHCKU pigliare e, pyMbHCKU a lua §i M T. H. + BTOpH
IJ1Iaroj) ce BIOMCBa M3LsUIO B KoHuenuusta Ha Kocepuy 3a chuiHOCTTa M pojsTa Ha
e3uKosus mun, HaArpaxaam cucmemama u Hopmama Ha e3uka (Kocepuy 1977b: 186-
200, 1987: 53-64) Ta3u chbBpeMEHHA TEOpPETUYHA [TOCTAHOBKA aKTyaJIu3upa U JI0pa3BUBa
unesta Ha XymbOourt ,,Es sanken Formen, nicht aber die Form” (Xym6ont 1836: 643).
Cnopen Kocepuy, THIIONIOTHYHO, T.€. TO CBOsTa ,BbTpemHa (opma” (Xym0O0mdT),
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rpaMaTUYECKUTE KaTeTOpUU Ce TIOAPA3ACTAT Ha HepenayuonHu (PO, YUCI0, HAKIIOHEHHE,
BpeMe U JIp.) U perayuonHu (TAAEK, CTETIEHyBaHe, MPEIXOTHOCT, MPEU3Ka3HOCT U Jp.).
[Ipennoxxenata TUIMONIOTUYHA NBYASIIOA MOYMBA HA CIEAHHS (PYHKIIMOHAICH MPUHIIUIL:
,Déterminations matérielles paradigmatiques, internes a l'unit¢ determinée, pour des
fonctions autonomes (non-relationnelles) de cette unité et déterminations matérielles
syntagmatiques, externes a l'unité déterminée, pour de fonctions externes ou
relationnelles, c'est-a-dire des fonctiones allant au-dela de I'unité determinée et
impliquant un rapport avec d'autres unités, ou plus brievement:

Déterminations internes pour fonctions internes,

déterminations externes pour fonctions externs” (Kocepuy 1987: 60).

To3u npuHINIL, MaKap U U3BEJCH Bb3 OCHOBA Ha MPEX0jia OT KIACHUYECKHUS JIATUHCKU
KbM HapOJIHHS, HAATPAJCH OT CHBPEMEHHHUTE POMAHCKH €3WIH, C€ IMOTBBPKIaBa OT
BCEKH JPYT €3WK, BKIIOYUTEIHO U OT OBIATapCKusl, YUATO CHCTEMa MO3HAaBa OMO3UIUATA
fonction interne / fonction externe MEXIy KaTe€rOpUWTE, PEATM3UPAHU B HOpMaTa
CBHOTBETHO CHUHTETUYHO (C (JIEKCHN) U aHATTUTUYHO (OMHCATEIHO).

[TpunatumeT Ha Kocepuy Thpnu pa3BuTHE B 4acTTa 3a HEPEIAMOHHUTE KAaTETOPHU:
OTIpeJIeJIeHH TpPaMMaTHUeCKU CTPYKTYpHU ¢ ,,BbTperiHu ¢yHkuun” (fonctions internes) B
€/IHU €3WIM Ca OCHO6HU W TIPOSIBSIBAT OTHOCHUTEIIHA HE3aBUCHMOCT IO OTHOUICHHE Ha
OCTaHAINTE CTPYKTYpH, JAOKATO B APYTH €3WLU Ca OONbIHUMEIHU KbM (YHKIMHUTE Ha
ocHoBHHTE. Ta3m pasiuka ce MposiBsBa U B IUIaHA HA HOPMATa: OCHOBHUTE KaTETOPHH CE
peanu3upaT napajurMaTHYHO, & JOIMBIHUTEIHUTE — CHHTarMaTH4HO. KbM TakbB THII ce
OTHACsI KaTeropusATa BUJ HA TJIAroyia: B CIABSHCKUTE €3UIN € OCHOBHA, 3 B POMAaHCKUTE
e3Ullu € donvinumenra KoM Bpemeto (dutpux 1983); namp. 1) B Obarapcku e3uk: (+) cB.
BUJl (HEUTEPATHUBHOCT Hanuwia / WTEPATUBHOCT Hanuceéam) / (-) HECB. BUI nuuid
(Kymapos 2007); 2) B ucnancku e3uk: (+) cB. BUA tomo y escribo / (-) HeCB. BUI estoy
(vengo, voy, sigo, ando) escribiendo / (L) neyrpanen escribir, escribo (Kocepuy 1976).
OT chius TUN € U KOHCTPYKUHUATA 83ema ye (ma, u) + TIaroji oT CBbPIIEH BUJ, B KOSTO
(GyHKIMATA HA BBBEXKAAUIMA TJIaroil € JonviHumenHa KbM nepHeKTuBHOTO JeiicTBUE Ha
BTOpHUS TJIaroJ, HaIp. 63e Ye Hanuca = Hanuca + éHe3anHo (U3HEeHAO8AWO0, HeOUaKBAHO).

3. OT BcYKM MHEHHS 32 MIPOU3X0/1a HA TApaTaKTUYHHS U3pa3, OT THIA 63ema ye (ma,
#) W BTOpU TIJaroy, Hai-o0OCHOBaHa wu3riexnaa KoHienuuara Ha Kocepuy 3a
CTapOTPBIIKOTO HAYAIO OT BPEMETO Ha ,,la koiné griega de los primeros siglos de nuestra
era y el griego cristiano” [TpBIIKOTO KOWHE OT ITBPBUTE BEKOBE Ha HamaTa epa u
xpuctusiHickus rpouku]| (Kocepuy 1977a: 141). B nucmenure naMeTHUIM OT OHas3u
enoxa ca 3ama3eHu CIEAHUTEe TpU (PYHKIMOHAIH IPOMEHHM Ha Trjarona Aopupévo

,B3eMaM”’, , XBaiam’) ¥ Ha TPUIACTUETO MY AOPOV:

1) AaPdv + cperHar riaroil B XUIoTaKTHYHA KOHCTPYKIHS,

2) AofdV kol + coperHar riaroj B mapaTakTHYHA KOHCTPYKITHS,

3) Aappdévo Kol + BTopu crperHar riarojl B napaTakTHYHa KOHCTPYKIIUS.

PesynraThT OT mocieaHata MpOMsiHA € B OCHOBAaTa Ha KOHCTPYKIUSATA C BUIOBO
3HaYEHHE, YCTAaHOBWJIA CE€ B PA3rOBOPHUSA CTUI Ha npubausutenHo 30 cbBpeMEHHU
eBponeiicku e3uka (Kocepuy 1977a: 150).

B craporpblku ca ChIIECTBYBIM U BUAOBU NMPUYACTHU KOHCTPYKLUHU C BBHBEXKJAII
TJIaroJI 32 JIBMDKEHHE, Hal-4ecTo £PYOpot U €illl, y4acTBaJ M B JIBa TUIA KOHCTPYKLIUU: a)
IpUYacTHe Ha CIOMOTaTeleH TJarojl + CIperHaT OCHOBEH TIJaroll U oOpartHo, O)
CIperHaT ClioMaraTeseH Iaroi + nmpuyacTue Ha OCHOBEH TJaroil. B poMaHckuTe e3uim
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KOHCTPYKIIUUTE OT IBbPBHUS THUI ca c€ TpaHCHOPMHUpATN B MApaTAKTUYHH H3Pa3H, Thi
KaTO MPUYACTUETO HA CIIOMAaraTeHUs TJIaroll € 3aMEHEHO OT CIperHara riaroiHa gopma,
a TpU BTOpPHUS TUMN KOHCTPYKIIMM MPUYACTUETO HA OCHOBHUS TJAroj € 3aMEHEHO OT
JIeerpruIacTie, KakTo € B UCIIAHCKH a) voy (vengo) y escribo, 0) voy (vengo, sigo, ando)
escribiendo.

B 3axrodenue, 1Mo MOJENH Ha CTAPOTPBIIKA KOHCTPYKIIUU C BBBEKIAIIN TIIArOJIH OT
tuna AapPave, Epyopat, it u ap.:

a) B POMaHCKHTE €3UIH Cca C€ YCTAHOBWIM NepUPPACTHYHU CTPYKTYPH 32 pean3upaHe
B HOpMAaTa Ha HEpeNallMOHHATa KaTeropus BUJ Ha TJaroia C JAOMBJIHUTETHA (YHKITUS
KbM OCHOBHATa KaTeropwsi BpeMe. AKO acleKThT HMAaIle CTaTyT Ha OCHOBHA |
HE3aBHCHMMa OT BPEMETO KaTeropus, TO BCEKU MH(GUHUTHB U MPOCTA IiiaroiHa ¢opma
mIsgxa Ja HOCST OIPEEIIEHO BUIOBO 3HAYCHHE, HE3aBUCUMO OT BPEMETO, HO MOJ00HO
SIBJICHUE HE ce Ha0JI0/1aBa B HUTO €IUH POMAHCKU €3UK, Thil KaTo Te3u (OpMHU ca BUIOBO
Heyrpanuu ([J). 3a Henmuunrara rnaromHa Gopma BUaOBaTa HEYTPAIHOCT € OTpa3eHa, Ha
NPaKTHKA, B JEKCUKOTPadCKUTE M3TOUYHUIIU: B THIKOBHUTE U JBYE3MUYHUTE PEUHUIU
clie/] 3arjiaBHUS MH(QUHUTHB HE Ce MOCTaBs HUKAKBa Mapka oT Twma perf. (= perfectivo)
uinu imperf. (= imperfectivo), T. €. c6. WIH HCE., KAKTO TOBA CE ITOCOYBA B PCUHMIIMTE HA
CIIaBSHCKUTE €3MIHM. 3a Ja ce MpHIajJe Ha JCWCTBUETO BHJIIOBA XapaKTEPUCTHKA,
HEYTPAIHUAT UHOUHUTHUB C€ CIIpsra MpeABAPUTEIHO U KbM IMOIy4YeHaTa Ju4yHa Gopma,
CUHTCTUYHA WU aHATUTHYHA, C€ MpHOaBs WIH HE, CIIOpe]] KOHTEKCTa, HEOOXOIMMOTO
BUJIOBO 3HAY€HHE, Harp. ucil.: escribir () _ escribo (L)) _ tomo y escribo (+) / estoy
(vengo, voy, sigo, ando) escribiendo (-);

0) B ObArapcKku M pycKM €3UMK Hamupa OTIVIaC caMO KOHCTPYKLUSTa C IJaroja
Aopupéve, YUUTO CHABSHCKU CHOTBETCTBUS (TNATOJNHUTE 63eMa W 634mb) WU3pas3siBar
HeoYaKeaHoCm WM U3HeHaoa OT JIEHCTBHETO Ha BTOPHS NMep(EKTUBEH TIIaroil U 1Mo TO3H
HAUYMH WM3OBIHSABAT JOMBIHUTENHA (DYHKIMS KbM MapKHpaHaTa rpamMema, HOCHUTEN Ha
BUJIOBUSA TPU3HAK ,,II0CTHOCT . Tasm pombiaHuTenHa GyHKOMS (B IUIaHAa Ha
cucmemama) ce peam3upa OnucaTeTHo (B IJIaHa HA HOpMama), ChbIIACHO MPUHIIMIA (HA
ezukosusi mun) ,,fonction interne/fonction externe”.
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